
сфере живой разговорной речи в качестве разговорных неологизмов, легко 
переходящих в слой общеупотребительной литературной разговорной лекси­
ки»./!, с.112/ Основываясь на этом определении, граница между слэнговой 
лексикой и литературной разговорной очень размыта и неясна.

Исследуя этимологию слэнга, ученые наталкиваются на множество во­
просов, которые остаются нерешенными. До сих пор не существует доста­
точно строгих методов исследования слэнга н его прошлом и настоящем. От­
сутствует и более или менее удовлетворительная этимология слова «slang». 
М.М.Маковский выявил следующие возможные этимологии:

1) лексема slang связывается с цыганским словом slang -  «язык»;
2) постулируется скандинавское происхождение рассматриваемого слова;
3) слово slang соотносится с английским жаргонным slang-чщепи, оковы»;
4) английский slang связывается с датским slang «группа людей»;
5) считается, что слово slang возникло в результате слияния s в слове 

thieves’ со словом language (thieves’ language) при сокращении второго сло­
ва». /2, с. 11/

Таким образом, исследование истоков слэнга указывает на то, что слэнг
-  это исторически сложившаяся система лексических, грамматических норм, 
тесно связанных между собой генетически и отражающих соответствующие 
закономерности английской диалектной речи.

Литература:
1. Г альперин И.Р. О термине “слэнг’’. В Я., 1956.
2. Маковский М.М. Языковая сущность современного английского слэнга. 
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МОДАЛЬНОСТЬ КАК СЕМАНТИЧЕСКАЯ КАТЕГОРИЯ 
ХУДОЖЕСТВЕН! ЮГО ТЕКСТА 

И.А. Куриленко

Термин «модальность» пришел в лингвистику из логики, где он 
являлся основным поггятием так называемой «модальной логики», созданной 
еще Аристотелем. Модальность определялась, как характеристика суждения 
по «силе» высказанного в нем утверждения. Суждение может быть 
необходимым, случайным, невозможным и т.д.

В лингвистике толкование модальности впервые дается в «Грамматике 
современного русского языка» ггод редакцией Н.Ю. Шведовой. Впервые 
рассматривается два вида модальности: субъективная и объективная 
модальность.
Объективная модальность определяется как отношение высказывания к 
действительность и выражается различными значениями модальных слов и 
глаголов. Этот тип модальности является грамматической категорией и не
выходит за рамки предложения.
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Субъективная модальность понимается как отношение автора к 
сообщению и выражается дополнительными фамматическими, лексико­
грамматическими и интонационными средствами. Субъективная модальность 
может относиться как к уровню предложения, (фразовая субъективно­
оценочная модальность) так и к уровню текста (текстовая субъективно­
оценочная модальность). Термин «субъективная модальность» применяется 
т.о. для обозначений одной из категорий художественного текста.

Текст — это система высшего порядка, состоящая из множества элемен­
тов, связанных между собою сложными иерархическими и синтаксическими 
отношениями. Под категорией текста понимается определенный тип отноше­
ний между единицами в тексте, соответствующий определенным коммуника­
тивным установкам текста. Выделяют несколько категорий текста: катего­
рию членимости, связности, проспекции и ретроспекции, информативности, 
целостности, модальности и д.р.

Специфика художественного текста состоит в его антропоцентриче­
ском характере, что означает, что предметом художественного изображения 
здесь является человек, а темой -  тема человеческого бытия. Необходимо от­
метить, что антропоцентричность характеризует не язык, а прежде всего 
речь, так как язык -  это система знаков, он безличен, а речь персонифициро­
вана, эгоцентрична. Т.о., антропоцентричность выступает как важнейшее 
свойство речи, возможности которого заложены в языке. В речи антропоцен­
тричность выражается как субъективно-модальное значение высказывания.

Категория субъективной модальности, т.о., исходя из единства языка и 
речи, является единственной сущностной характеристикой художественного 
текста и занимает особое место среди других его категорий.

Субъективно-оценочна? модальность характерна не для всех текстов. 
Например, в научных текстах, для которых характерны точность и бесстра­
стность, модальность отсутствует. В публицистических статьях, художест­
венных произведениях, где раскрывается личность автора, его миропонима­
ние, модальность выделяется очень отчетливо.

Наиболее ярко модальность проявляется в поэтических произведениях. 
Из трех основных родов литературы -  драмы, прозы и поэзии -  именно по­
эзия является наилучшей формой выражения внутреннего состояния автора.

Субъективно-оценочное отношение автора к своей мысли (или субъек­
тивная модальность) проявляется в художественном тексте эксплицитно и 
имплицитно. Эксплицитные средства выражения модальности можно разде­
лить на графические, лексические и синтаксические. Графические средства 
реализации модальности в тексте, такие как знаки препинания, различные 
виды шрифта отражают, как правило интонационную структуру предложе­
ния и т.о. показывают авторское видение того или иного явления. Другим 
графическим средством реализации модальности является использование за­
главных букв в написании нарицательных существительных.

К синтаксическим средствам выражения модальности относятся инвер­
сия, повтор, синтаксические конструкции.
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И, наконец, лексические средства включают использование слов с мо­
дальным значением, авторских эпитетов, междометий, сравнений.

Одним из имплицитных, менее очевидных, менее ярко выраженных 
проявлений модальности в художественном тексте являе тся членение текста 
на сверхфразовые единства, абзацы, главы и т.д.

В заключение хотелось бы отметить, что отсутствие эксплицитных 
проявлений субъективной оценки в художественном тексте не означает от­
сутствие в нем субъективно-оценочной модальности; сама бесстрастность 
повествования может иногда отражать определенное отношение автора к то­
му или иному явлению.

МОДАЛЬНОСТЬ В ХУДОЖЕСТВЕННОМ ПРОИЗВЕДЕНИИ 

И.А. Менделехес

Как известно, каждый язык обладает своим, только ему присущим 
грамматическим строем и словарным составом. Однако семьи родственных 
языков имеют черты сходства. Одной из таких черт для германских языков 
является наличие в них небольшой, но характерной группы слов - модальных 
глаголов. Наряду с наклонениями они служат ведущими средствами выра­
жения модальности. К их числу в германских языках обычно относятся гла­
голы, объединяемые общностью происхождения, рядом морфологических 
особенностей, общностью лексического значения и выполняемой ими син­
таксической функцией.

Понятие модальности пришло в лингвистику из логики - в ней оно оз­
начало характеристику суждения гго силе высказывания или утверждения. 
Вопрос об определении понятия модальности в лингвистике до сих пор оста­
ётся очень спорным. Наиболее общим определением понятия языковой мо­
дальности могло бы быть её рассмотрение как категории, выражающей от­
ношение содержания высказывания (или действия) к действительности. Од­
нако это определение неполное, т.к. не включает многих оттенков модальных 
значений.

В более развёрнутой форме это определение включает следующие 3 
значения:

1) отношение высказывания к действительности с точки зрения гово­
рящего;

2) отношение говорящего к содержанию высказывания;
3) отношение субъекта действия к действию.
Существуют средства выражения модальности - это модальные глаго­

лы в своей первичной (прямой лексической) функции и во вторичной (вы­
ражающей предположение), формы Subjunctive mood.
Вопрос о том, какие глаголы следует считать модальными, лингвисты реша­
ют неоднозначно. В соответствии с традиционной точкой зрения, это глаголы 
can, may, must, ought, should, shall, dare, с 16 в. В эту группу попадают' глаго­
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